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Stimați colegi, 

Stimate colege, 

 

Ediţia a XVII-a a Conferinței științifice internaționale Filologia modernă: realizări şi perspective în 

context european este dedicată ilustrului înaintaș Bogdan Petriceicu-Hasdeu, al cărui nume Institutul 

de Filologie Română „Bogdan-Petriceicu Hasdeu” îl poartă cu responsabilitate și onoare.  

Bogdan Petriceicu-Hasdeu a fost un spirit enciclopedic, deschizător de direcții de cercetare 

filologică și istorică. Opera lui științifică și culturală a marcat în mod considerabil gândirea 

românească a secolului al XIX-lea și a deschis-o spre universalitate. 

În lingvistică și filologie, ilustrul savant a trasat liniile de forță ale cercetării istoriei limbii, a 

conturat raporturile limbii române cu alte limbi romanice, a definit efectele influențelor externe și a 

urmărit mișcările în sincronie și diacronie ale fenomenelor lingvistice. Lucrarea lui Cuvinte den 

bătrâni a pus bazele cercetării moderne ale cărților populare și folclorice românești. Comentariile, 

notele și explicațiile care au însoțit textele vechi constituie filtre de înțelegere a particularităților 

fonetice, grafice, lexicale, stilistice ale limbii române arhaice. Prin acest instrumentar hermeneutic, 

Hasdeu fixează metode de cercetare modernă a limbii noastre vechi. Lingvist, istoric și scriitor în 

același timp, savantul își bazează scrierile pe asocieri interdisciplinare, pe contextualizări istorico-

lingvistice și literar-folclorice. Cercetările filologice ale lui Hasdeu urmăreau prezentarea multilaterală 

a vieții poporului român, într-o dinamică materială, dar și spirituală, de mentalitate și viziune asupra 

vieții. 

Un proiect magistral, precum Etymologicum Magnum Romaniae, cu subtitlul Dicționarul limbei 

istorice și poporane a românilor este o carte de căpătâi pentru cercetarea filologică românească. 

Lucrarea, întocmită în trei tomuri (editate de Academia Română între 1886 și 1895), însoțite de ample 

studii introductive, face proba extraordinară a puterii de cuprindere documentară a lui Hasdeu, de 

anvergură lingvistică și de voință de muncă. Explicațiile etimologice, gramaticale, fonetice ale limbii 

sunt completate de studii de istorie, etnografie și folclor, care conturează o imagine de ansamblu a 

spiritualității poporului român. Lucrările sale au stat la temelia cercetărilor ulterioare ale marilor 

lingviști Philippide, Pușcariu, Densusianu și Rosetti.  

Moștenirea marelui savant merită recunoscută și valorificată de contemporani. Pentru a omagia cei 

185 de ani de la nașterea sa, Institutul de Filologie Română „Bogdan Petriceicu-Hasdeu”, prin 

Conferința științifică internațională Filologia modernă: realizări şi perspective în context european, 

ediția a XVI-a, propune următoarele secțiuni: 

➢ Bogdan Petriceicu-Hasdeu – un întemeietor al filologiei românești  

➢ Lexicologie, lexicografie, semantică și terminologie 

➢ Lingvistică pragmatică și lingvistică computațională 

https://ro.wikipedia.org/wiki/Etymologicum_Magnum_Romaniae
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➢ Perspective clasice și moderne în studiul istoriei limbii, dialectologiei, onomasticii şi 

sociolingvisticii 

➢ Probleme ale teoriei traducerii 

➢ Canon regional, canon transnațional: arheologii lingvistice și literare în contemporaneitate 

➢ Literatura română și cehă în dialog european și universal prin valori, personalități, interrelații 

➢ Patrimoniul cultural imaterial al Arhivelor de Folclor 

 

Lucrările pot fi susţinute în limbile română, franceză sau engleză. 

Cei interesaţi sunt rugaţi să trimită Formularul de participare (Anexa 1) până la 10 septembrie 

2023, pe adresa: filomod.ifr@gmail.com 

Lucrările conferinței vor fi publicate într-un volum colectiv. Textul integral al comunicărilor va fi 

recepționat până la 15 septembrie 2023. Normele de redactare sunt stipulate în Anexa 2. 

Pentru editarea viitorului volum cu lucrările conferinței, este acceptată traducerea articolului în 

franceză sau în engleză (desigur, calitatea traducerii va fi una dintre condițiile publicării). Toate 

articolele vor fi evaluate de referenți în sistem de peer-review, vor avea CZU și DOI. Textele care nu 

vor întruni standardele științifice pentru publicare nu vor fi incluse în volum. Lucrările neprezentate în 

cadrul conferinței nu vor fi editate în volum. Totodată, vom publica doar articole inedite și nu reluate 

ca atare sau ca variante ori traduceri ale unor articole editate anterior, indiferent de locul publicării. 

 

Conferința se va desfășura cu prezență fizică și în format online (pentru participanții de peste 

hotare). 

 

mailto:filomod.ifr@gmail.com
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COMITETUL DE ORGANIZARE: 

 

Preşedinte: 

Conf. univ., dr. hab. Nina CORCINSCHI, director al Institutului de Filologie Română „Bogdan 

P.-Hasdeu” 

 

Membri: 

Conf. cerc., dr. Viorica RĂILEANU, secretar ştiinţific al Institutului de Filologie Română 

„Bogdan P.-Hasdeu” 

CȘ I, dr. hab. Grațiela BENGA-ȚUȚUIANU, Institutul de Studii Banatice „Titu Maiorescu”, 

Filiala din Timișoara a Academiei Române  

Conf. univ., dr. hab. Eugenia MINCU, șef al Centrului de Terminologie al Institutului de Filologie 

Română „Bogdan P.-Hasdeu” 

Dr. Liliana BOTNARU, șef al Centrului de Lingvistică al Institutului de Filologie Română 

„Bogdan P.-Hasdeu” 

Dr. Galina ANIȚOI, șef al Centrului de Literatură şi Folclor al Institutului de Filologie Română 

„Bogdan P.-Hasdeu” 

Dr. Natalia HARITON, Institutul de Filologie Română „Bogdan P.-Hasdeu” 

Eugenia TOFAN, Șef Secție, Departamentul Cercetare și Inovare, USM 

Lucia CACIUC, Șeful Direcției Generale Educație, Strășeni 

 

COMITETUL ȘTIINȚIFIC: 

 

Conf. univ., dr. hab. Nina CORCINSCHI, director al Institutului de Filologie Română „Bogdan 

P.-Hasdeu”, Republica Moldova. ORCID: https://orcid.org/0000-0002-4903-4477 

Ph.D Jarmila HORÁKOVÁ, Department of South Slavonic and Balkan Studies, Charles 

University, Prague, Czech Republic. ORCID: https://orcid.org/0000-0002-6494-7880 

CȘ I, dr. Gabriela HAJA, director al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, Filiala Iaşi 

a Academiei Române, România. ORCID: https://orcid.org/0000-0002-3845-8215 

CȘ I, dr. hab. Grațiela BENGA-ȚUȚUIANU, Institutul de Studii Banatice „Titu Maiorescu”, 

Filiala din Timișoara a Academiei Române. ORCID: https://orcid.org/0000-0001-9009-6226 

Prof. univ., dr. Bogdan CREȚU, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iași, România. ORCID: 

https://orcid.org/0000-0002-2727-4605 

Dr. Adrian TUDURACHI, director al Institutului de Lingvistică și Istorie Literară „Sextil 

Pușcariu”, Cluj-Napoca, România. ORCID: https://orcid.org/0000-0002-7595-9289 

 

 

https://orcid.org/0000-0002-4903-4477
https://orcid.org/0000-0002-6494-7880
https://orcid.org/0000-0002-3845-8215
https://orcid.org/0000-0001-9009-6226
https://orcid.org/0000-0002-2727-4605
https://orcid.org/0000-0002-7595-9289
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Anexa 1 

 

 

FORMULAR DE PARTICIPARE 

 
Prenume Nume  
Titlul științific, ştiinţifico-didactic  
Afiliere  
Secțiune  
Titlul comunicării în limbile română 
și engleză 

 

Rezumat în limbile română și 

engleză (100-120 de cuvinte) 

 

Cuvinte-cheie în limbile română și 

engleză (5-7) 

 

ORCID  
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Anexa 2 

 

 

Normele de redactare a lucrărilor care vor fi publicate 

în volumul conferinței: 

 

Textele comunicărilor, prezentate la ediția a XVII-a a Conferinței științifice internaționale 

Filologia modernă: realizări şi perspective în context european, cu genericul Bogdan Petriceicu-

Hasdeu – 185 de ani de la naștere și redactate conform cerințelor, vor fi recepționate până la 15 

septembrie 2023, prin e-mail, pe adresa: natalia_hariton@yahoo.com  

Dimensiunea paginii: A4, margini: sus, jos – 2,5 cm, stânga – 3 cm, dreapta – 1,5 cm. 

Titlul lucrării: în limbile română și în engleză, font Times New Roman, corp de litere – 12, 

aldin, centrat. 

Autorul/Autorii: Prenumele, NUMELE – font Times New Roman, corp de litere – 12, aldin, 

centrat. 

Identificatorul ORCID: font Times New Roman, corp de litere – 12, centrat.  

Instituția: font Times New Roman, corp de litere – 12, cursiv, centrat. 

Rezumatele şi cuvintele-cheie (5-7): în limbile română și în engleză, font Times New Roman, 

corp de litere – 10. 

Textul lucrării: font Times New Roman, corp de litere – 12, spaţiu interlinie – 1,5. 

Numerotarea paginilor – jos, dreapta. 

Trimiterile la sursele bibliografice vor fi făcute în text conform modelului (Berejan, 2003, p. 

3). 

Referințele bibliografice (corp de litere – 10, interval – 1) vor fi anexate in extenso la sfârșit, 

în ordine alfabetică, conform modelului: 

 

AVRAM, Mioara. Gramatica pentru toţi. Ed. a III-a, Bucureşti: Editura Humanitas, 2001. 

COŞERIU, Eugeniu. Limbaj şi politică. În: Revistă de lingvistică şi ştiinţă literară. 1996, nr. 5, 

p. 81-99. 

SARAMANDU, Nicolae. Inovaţia şi schimbarea în limbă în perspectivă sociolingvistică 

[online]. Disponibil: www.ebooks.unibuc.ro/filologie/…/32.pdf [citat 21.02.2019]. 

 

Notă: Articolul a fost realizat în cadrul proiectului de cercetare (cifrul, denumirea, instituția). 

 

Volumul urmează normele ortografice din DOOM 3. 

Responsabilitatea vizând conținutul articolelor revine în exclusivitate autorilor. 

Materialele care nu vor respecta prezentele norme nu vor fi incluse în volum.  

Comitetul de organizare 

mailto:natalia_hariton@yahoo.com
http://www.ebooks.unibuc.ro/filologie/.../32.pdf

